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Jluaxon Jleonuo Jicanunos

SAxBe B «coBete Jjia»: ncajaom 81 (82) B
CBeTe YrapUTCKUX TEKCTOB

B cratbe paccmarpuaercs cieHa «Cosera Onay u3 81 (82) ncanma
Ha (oHe MH]OTOrHIECKUX TEKCTOB C ONMCAHMSAMHU COBETa OOrOB IIOJ
npeJiceatenbeTBoM ity u pyrux yrapurckux Tekcros. ClieHa, onucaH-
Has B IcajMe, UMEIOIIas, TaKUM 00pa3oM, sIBHO HOIMTEUCTHYECKUE KOp-
HM, MHTEPIPETUPYETCS B CTAThE CIIEAYIOIUM 00pa3oM: I1CajIoM SIBIISETCS
HOJIEMUYECKUM TIPOU3BEICHHEM, OTPAXKAIOIIMM IIEPEXO OT MpeJICTaBlle-
HMSL O TOM, YTO KaXK[BIH Hapoj| yNnpapiseTcs CBOMM OOroM, K MpENCcTaB-
JIEHHIO O TOM, uTO BiacTe bora MspamneBa pacnpocTpaHsieTcss Ha Bce
HapoJibl.

Kniouesvie cnosa: bubnus, Ilcanom 81 (82), Coer Bora (6oros),
Coinbl Boxkuu, yrapurckue TeKCThl, UCTOpUs OHOISHCKOro MOHOTEH3Ma

Kpatkwuit 81 (82) mcanom u crieHa, olMcaHHas B HEM, IO-
JIy9aiTd COBEPLICHHO Pa3IHdHbIe HHTEprpeTamun . 1o croBaM
OITHOTO W3 HCccienoBaTenelt, mocBarupmero 81 (82) mcammy
CTOCTpaHWYHBIN KoMMeHTapui B 1939 romy, 3ToT mcaiom, He-
CMOTpsSI Ha MOHSATHOCTH COCTaBJLIOIINX €ro CIIOB, NOITyCKaeT
HACTONIBKO pa3Hble WHTEPIIPETallid, YTO B IEJIOM OCTaBIIIET
OIIyIIEHHEe HEYBEPEHHOCTH W OTCYTCTBHSI OKOHYATEIHLHOTO

JDicanunos Jleonuo — nuakoH, actupanT OOIIEIIepKOBHON acUpaH-
TypsI U 1okTopanTypsl (leoniddd@mail.ru)

! 0630p wcTopun nHTEpNperamun ncanMa eM.: Jocanunos JI. Born
wi moau? K ucropun unTepnperanuu 81 (82) mcanma // Ckprkaiu.
Cepust «HoBo3aBetHsle uccnenoBanus». Beimyck 12. Munck, 2016. C.
125-140.



MOHMMaHUs OOJIbIIe, YeM JII000i Apyroi Onbeckuit ncamom’.
JleficTBUTENBHO, B TICAIIME OMUCaHA ClleHa (COOpaHHs WIH CO-
BeTa), B KOTOPOH €CTh HECKOJBKO YYaCTHUKOB, MPUBOJSTCS
pas3IMYHbIC PEIUTUKH, HO KTO 3TH YYaCTHHUKH, YTO 3a CLlEHa TaM
OIMCaHa, eCTh JIM TaM PEIUTUKH OJHOTO MJIM HECKOJIBKHX Iepo-
€B, TJIc KOHYaeTCs O/IHa peIuInKa U HaunHAeTCs Ipyrasi — Helo-
HATHO. M3-3a 3TOro HEMOHATEH KaK OOIIMIA XapaKTep JTOM clie-
HBI, IPOUCXOJNT JIM OHA Ha HeOe MM Ha 3eMJe, TaK U BOOOIIe
XKaHp 9Toro Tekcra. Takum oOpa3om, riiaBHas npodyieMa B UH-
TepIpeTanuy IcajMa — 3TO He TPYJHOCTh HepeBoja OTIENb-
HBIX CJIOB Wi (hpa3, a TOT (aKT, YTO TPYIHO ONPEAETHUTH, Ka-
Kasi peasIbHOCTh CTOUT 32 HEKOTOPBIMH M3 3THUX CIJIOB HMIJIM CJIO-
BOCOYECTAHUH M, COOTBETCTBEHHO, OT BBIOOpa 3HAYEHHH 3aBH-
CHT IMOHUMaHHE 11CajIMa.

IpuBeneM TEKCT mcajiMa ¢ ero MnepeBoioM (3a OTHpPaBHYIO
TOUKy repeBona B3sT nepeBoa M. I'. Cene3neBa, M3MEHEHHBIH
HaMH B CTOpOHY Oomblrell OyKBaJbHOCTH B HECKOJIBKHUX OCO-
OCHHO Ba)KHBIX JUISI 9TOM pabOTHI MecTax).
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Ilcanom Acagpa. boe scman 6 coseme Ona;
czpe()u 60206 npousHec npuo6op.
”[loxone 6ydeme cyoO Henpaswlil MEOPUMb,
CMAaHOBUMbCS HA CMOPOHY 3100ee8?
Cona)
3awuwatime 6eonozo u cupomy,
30 CMUPEHHO20 U HUWe20 8CIYNALMecy,

! Morgenstern Julian. The Mythological Background of Psalm 82 //
Hebrew Union College Annual 14. 1939. P. 30.



4 Buipyuatime 2onumozo u 6eouaxa;
om pyk 3n100eeg cnacume ezo!”
He nousanu — ne ypasymenu onu!

Bo mome xoosm!
Towamuynucey 6ce ocHoeanbs 3emau!

® Xomw A u cxazan sam: "Bol - bozu,

U 6ce 6bl — CbiHblL Ibliona’”’;

" 1o evi yMpeme, KaK 4e/logex,

U nademe, KaK 6CAKUL U3 KHs3€l.

8 Bocnpsans, boace! Byows cyoveii semau!
Tomomy umo moi HaCﬂedyembl 6ce HapoOwvl!

Hrak, onvcaHHas B McajaMe ClieHa — 3To ‘ddat-'él («coBeT
Onay). Ee uHTEpIpeTanuy B KOHTEKCTE YIrapuUTCKUX U APYTUX
6J'II/I)KHGBOCTOLIHLIX TEKCTOB U IIOCBAIIICHA 2Ta CTAThI. I/IHTCp—
mperanus ke OyJIeT 3aBHUCETh OT TOTO, KaK MOHHMATh CIIOBA
‘élohim B ctuxax la (em.), 1b (MH.), 6a (MH.) u 8 (em.), é/ B
ciaoBocoueTaHun ‘ddat-’él B ctuxe la u cnoBocouetanue boné
‘elyon B ctuxe 6B. KTo 3TH AelcTByIOIIUE JIUIA, U KAKOBBI MX
ponu Ha 3TOM coBeTe?

Bo-miepBbix, Kak NMPOWHTEPIPETUPOBATh '¢lohim W3 CTT.
la u 8?7 3gecp uccrmegoBaTeny MPAKTUYECKH TOITHOCTHIO CO-
TJIacHBI MEXIy co0oil. D10 — SIxBe, bor Mzpauns. [lpu stom,
CYMTAETCS, YTO TICAIIOM MPHHAUICKUT K TaK Ha3bIBAEMOM JI0-
TUCTCKOW pemakiuu [lcantupw, T. €. MBI MOXXEM MpPEAIOIo-
KHUTh, YTO JIO <QJIOXUCTHYECKOW» PETaKTyphl BMeCTO 'elohim
3/1€Ch CTOSIO UM 717,

TpaaunmoHHast 9K3ere3a, Kak Myaelckas, Tak U XpUCTHAH-
CKas, KaK MpaBwIIo, BUAeIa B 'élohim m3 ctuxa 1b, K KOTOphIM
oOpamieHbl CTUXH 2—4 v 6—7, WM aHTeJIOB, W Hapoz[ Nzpawnns
y ropsl CuHail, niu Ha4ansHUKOB U cyjeit Hapoaa“. [locnennee
IMOHMMaHHUE CTaJlo HanboJiee pacipoCTpaHESHHBIM B KaK B Cpeli-

! Ecnm cumTaTh, 9TO HEOrTACOBAHHBIN TEKCT CIEAYeT YHTATH KaK
HWuduip, To MOXKHO TPEUIOKUTH Takod mepeBox: «Bemp 310 Thl BceM
HapolaMm pasjaelib 3eMJH B yaen!». DTo emle cuibHee cOMMmKaeT 3TOT
TekcT co Brop. 32:8-9. O comocTaBieHnn 3THX TEKCTOB CM. HHIKE.

2 Cm. Neyrey Jerome H. "1 Said: You Are Gods": Psalm 82:6 and
John 10 // Journal of Biblical Literature. 108.4. 1989. P. 647-663.



HEBEKOBOM WYIEMCKOW, TaK M B XPUCTHAHCKOW TpagUINU.
3nech cxomarcs Pamm’ u I, P. JepxaBuH (“BlacTUTENSIM U
cymusm”). bor — 310 Cynps, a IOCKOIBKY CYIbH CyIST, OHH
TOXE Ha3BaHbl ‘elohim.

OTa MHTEepIpeTalys B COBPEMEHHON HAY4HOW JUTEpaType
OKa3aJlach TMPAaKTUYECKH TIOJHOCThI0 oTOpomeHa. Haubonee
CHJIBHOE BIIMSHHE Ha 3TOT (haKT 0Ka3auo pacCMOTPEHHE McaiMa
B KOHTEKCTE APYruX OJMKHEBOCTOUYHBIX U, B MEPBYIO OYepE/b,
YTapUTCKUX TEKCTOB.

Cosetr Uy

B Berxom 3aBeTe HEOJHOKPAaTHO yIMOMHUHaeTcsi 6or Oi.
[Ipu nepeBose u MHTEpHpETaAINU OUOIEHCKIX TEKCTOB ATO UMS
YaCTO BOCHPUHHUMACTCA KaK HapUIATCIbHOC W MEPEBOIUTCIA
kak «bor». OgHAKO CpaBHEHHE C APYTUMH ONHKHEBOCTOUHBI-
MU JIUTEpaTypaMu (IIOYTH BO BCEX U3 HUX €CTh 3TO CJIOBO B TOM
WM WHOH (hopMe) TO3BOJISIET YBHUIIETH B 3TOM CIIOBE HE TOJIBKO
POAOBOE TOHSATHE, HO U UM OTIENBHOro O0KeCcTBa, MOYNUTAB-
LLIErOCs BO MHOTHX KyJIBTYpax-. OCOGEHHO MHOIO O II0YHTAHHH
Ona (umu Wity — yraputckas ¢opma 3TOro IMEHH) U3BECTHO M3
MHU(OIOTHYECKUX U PUTYAIBHBIX YTAPUTCKUX TEKCTOB.

B 1929 romy ObuTM HayaThl PAacKONKH Ha TEPPHTOPHH
xonma Pac-Illampa Ha ceBepe Cupuu, a yxe depe3 HECKOIbKO
JIeT TaM OblIa HalJieHa W pacimudpoBaHa OoJbIlas 4acTh TITH-
HHBIX TaOmauek’. Tak B HAYYHBIH OGOPOT MONAIH TEKCTHI
IpeBHEro YTapuTa, B TOM YHCIe MU(DOIOTUIECKUE U PUTYaTh-
HbIE. BIM30CTh 3THX TEKCTOB IO S3BIKY, BPEMEHU U KYJIBTYpE K

! Rashi’s Commentary on Psalms 1-89 (Books I-11I) with English
Translation, Introduction and Notes by Mayer I. Gruber. Brill, 2004. P.
387-388.

2 Juckyccuto 0 ToM, TIE CIOBO D O3Ha4aeT OIHOro M3 OOros
OIMKHEBOCTOYHOI'O MaHTeOHa, a TA€ — POAOBOE IOHATHUE ((60F>>, CM.:
Herrmann W. El // Dictionary of Deities and Demons in the Bible. Ed. K.
van der Toorn, B. Becking, P. W. van der Hoorst. Brill, 1999. P. 274-280.

3 Hcroputo HaxoxaeHUs U ACA(POBKH YrapUTCKUX TaOIUUEK CM.,
nanpumep: Smith Mark S. Untold Stories. The Bible and the Ugaritic
Studies in the Twentieth Century. 2001.



BETX03aBETHBIM TEKCTaM IO3BOJMJIA TIO-HOBOMY B3IJISTHYTH Ha
MHorue Mecta b6’ B Tom unce u Ha 81 (82) mcasmom.

B yraputckoii Mucgosnoruu riasa nanreosa — 6or Miy. Ox
n3o0paxaercd CUISLIMM Ha TpoHEe OOopoAaTeIM crapiem. My
BO3IJIABIISIET COBET OOrOB, KOTOPBIE HA3bIBAIOTCS €TO CHIHOBbSI-
M.

He menee, a MoxxeT OBITh U OoJiee BaXKHYIO pPOJIb B yrapuT-
CKHX MH(OIOrHYECKUX TEKCTax NPHHAIISKHUT OOry rpoma U
monHuu baamy. mst baany o3Hauaer «rocmoauHy, (cp. 0uO-
neiickoe «Baam»), cuuTaercs, 4To 3TO UMl 3aMEHSUIO UMs c00-
CTBEHHOe 3Toro 6ora — Xananay. B Tekctax Hapsmy ¢ COBETOM
Wny ynomunaercs u coer baany. Mimenno baamy Obu1 mocBsi-
IIEH OCHOBHOM yrapuTckuil xpam. Hepenko uccrienoBaTensiMu
BBICKa3bIBAJIOCh MHEHHE, YTO KO BPEMEHH CO3/IaHUSI OCHOBHOT'O
KopItyca yraputckux mudosiorudeckux texctoB (XIV — Xl
BB. JI0 H. 3.) KynsT Wity coxpaHsics YMCTO HOMUHAIIBHO, a I0-
HACTOAIIEMY TJIaBHBIM IMOYUTACMbIM ooroMm 0wl MMenHo baa-
y. DTO OTpaswiIoch W Ha TIOHUMaHUU poiu Wiy B coBeTe 00-
TOB: IOJNAraroT, YTO OH JIMIIb IO TPAJUINK IPEICTABISAECTCS
MIpeACeIaTeILCTBYIONIMM Ha 3TOM COBETE, HO OOT 3TOT JaBHO
CUUTAJICSI HEAKTUBHBIM, TIEPEIABIINM OCHOBHYIO NIESITEIEHOCTD
JIpyruM Ooram, rIaBHBIM 00pazoM, baany. [1o MHeHHIO OHOTO
U3 TTIABHBIX HCCIEAOBATENCH W M3JaTeNiedl yrapuTCKUX PUTY-
allbHBIX TeKCTOB Ilapau®, 9TOT B3IUIS YIPOLIACT PealbHYIo
KapTtuHy: Wity momoeHo MHOTO KEPTBOIPHHOLICHUHN, XOTS U
ropaszio Menbie, ueM baany. Ilapau cuutaer, 4To 3TO CBHIIE-
TENBCTBYET O BHICOKOM HONOKeHnH Wity B yraputckoil KapTu-
He Mupa (ero UMs YIIOMHHAETCS TTOYTH BO BCEX CITUCKAX KepT-
BOIIPHHOIICHUH), HO €My IIOJIO)KEHO BCETO TI0 OJHOMY KepT-

! Cm., Hanpumep: Smith Mark S. The Origins of Biblical Monothe-
ism. Israel’s Polytheistic Background and the Ugaritic Texts. New York.
Oxford University Press, 2001.

2 Cm.: Parker S. B. Council // Dictionary of Deities and Demons in
the Bible. P. 204-208.

Parker S. B. Sons on (the) God(s) // Dictionary of Deities and De-
mons in the Bible. P. 794-800.

% Pardee Dennis. Ritual and Cult at Ugarit / SBL. Writings from the
Ancient World Series. 2002. P. 224,



BEHHOMY HBOTHOMY (T. €. €ro BBICOKUN CTaTyC HE MpeArnoia-
raer Mmpu TOM BBICOKMX 3KOHOMUYECKHX BIIOXKeHMii). TeMm He
MEHee, Y)Ke CaMoro 3TOro OONBLIOro KOIUYecTBa xepTB iy
JIOCTaTO4HO, M0 MHeHuto [lapau, yToObI He BUAeTh B HeM Deus
otiosus yrapuTCKOH PEelNUruHu.

CunTaercsi, 4YTO W3HAYAIBHBIM TJIABHBIM KyJIbTOM B U3-
pawiie 6bUT UMEHHO KyNbT JJa. Kynbt SIxBe mosBiseTcs mozxe
M, BO3MOXHO, MPUXOAUT C tora, ¢ Tepputopun Ceupa wuiu
Onoma (cM. ABB. 3). B 3aBUCHMOCTH OT HOHUMAaHHS aKTHBHO-
CTH TIOYMTAHHUS DJa KO BPEMEHH CO3JaHMsI paHHHX BETX03a-
BETHBIX TEKCTOB, YUYEHBIMH BBICKA3bIBAIOTCS J[BE OCHOBHBIC
TOYKU 3pEHHS] Ha COeIUHEHHEe MMeH SIxBe W Diia B PEJUTUU
npeBHero M3pauns: wim SIxBe u D1 ObLUTH OTOXKIECTBIICHBI (CM,
HalpuMmep, CMI/ITl) (Mcx. 6:2-3), nunu 4epThl yTpaTHUBILETO OBI-
J0€ MOYMTaHHe Jjia ObUIM NEpEHECEHBI Ha Sixee’. Tak wim
WHAYe, BCE 3TO IMPOMU3OIUIO JIOCTATOYHO PAHO, TMOCKOJIBKY B
Berxom 3aBere HET cieZ10B MOJIEMHUKHU IPOTUB MOYUTAHUS JJa,
B OTJIMYHE, CKa)KeM, OT MHOTOYHCICHHBIX CIy9aeB MOJIEMUKHU
MPOTUB MoYnTaHus Baana wmm npotuB A/ameps! (HamucaHue ¢
MPONMCHON WM CTPOYHOH OYKBBI CBSI3aHO C TEM, YTO, BO3-
MOXKHO, 3TO HE OTJIeNbHOEe O0KeCTBO, a aTpuOyT MOYUTAHUS
Sxse).

Takum 00pazom, crieHbl 00KECTBEHHOr0 coBeTa B Betxom
3asere (Hanp. Uc. 6, Jan. 7, Mo 1-2 u Ilc. 81(82)) monuma-
FOTCSI, KaK MPaBUJIO, B CBETE ONMUCcaHud coBeTa Mmy B yraput-
CKHX TeKCTaX. B 4acTHOCTH, MOHWMaHWE CLEHEI, OMMCAHHON B
ncanme 81 (82), kak CIieHBI coBeTa OOroB, CTANO OOMICTIPUH -
TBIM H, KaK 3T0 copmynmpoBan Kpayc cBoeM KOMMeHTapuu

! Smith Mark S. The Early History of God. Yahweh and the Other
Deities in Ancient Israel. William B. Eerdmans Publishing Company,
2002. P. 32-43.

2 Cm.: Toorn van der K. God (1) // Dictionary of Deities and Demons
in the Bible. P. 352—365.

Toorn van der K. Yahweh // Dictionary of Deities and Demons in
the Bible. P. 910-919.

Elnes E. E., Miller P. D. Elyon // Dictionary of Deities and Demons
in the Bible. P. 293-299



1
Ha HCaJIMbl, «HE MOMJICKAIIUM JUCKYCCUN) . MokHOo coria-

cuThbea ¢ Kpaycom u ckaszath, 4TO B 3TOM OTHOILIEHUH IE€CCH-
MUCTHYECKU# B3I MopreHcrepHa, ¢ IUTAThl U3 paboThl KO-
TOPOr0 MBI Hayalld 3Ty CTaThlO, ycmen ycrapers. Ho 3To He
3HAYHT, YTO B OCTAJIILHOM B MIOHUMAHUHM IICAJIMA B HAYKE IIAPUT
TaKoe ke eUHOAYIINE.

Bo Bcex mepeymCICHHBIX BBINIC BETXO03aBETHBIX CIICHAX
SxBe, 6e3yciIOBHO, BBHITIOMHSET pojib TNaBkl coBeta. [Icanom 81
(82) B 9TOM OTHOIIEHUHU CTOUT OcOOHAKOM. Eciin paHbIIe cuu-
TaJoCh, YTO B CT. la omucaH mpecenaTelb coBera’, TO B I0-
CIIEZIHAE JECATHIIETHS] HEKOTOPhIE YUeHBbIE MOJBEPIId COMHe-
HUIO OTOXJECTBIeHHe fIxBe c riaBoil ‘ddat-’él. OHu mpesna-
raloT BUAETh B ‘élohim (= SxBe mo-amoxuctuueckor [lcantu-
pHu) u3 cr. la He mpencenartens, a OJHOTO W3 YICHOB COBETA.
Cpenu 3TuX pabOT OCTAaHOBHMCS Ha CTaThe l'IapKepa3 U, BO
MHOTOM CJICAYIOIIMM 3a Hel, aHanu3e IcaiMa B MoHorpaduu
Mapka Cwmura®. Jlansueiimee OyzeT B OCHOBHOM OIMPAThCs Ha
9TH JIBE paOOTBHI.

[Tapkep aHanu3upyet ynorpediieHue raaroia nsb U3 cruxa
la u croB ¢ xopHeM $pf u3 cTuxoB 1B, 2, 3 u 8. OH obOpaiaer
BHHMMaHHE Ha TO, YTO CY/bsI B OMOJICHCKUX TEKCTaxX BCEra CH-
JIUT, a CTOS TPOM3HOCHT CBOIO peub HucTen. EauHCTBeHHBIN
ciydail, korga B cyae crouT SxBe, ato Ero cyn co cBommm
npotuBHUKamu B Mc. 3:13-14, rae, no Ilapkepy, SIxBe BhICTY-
rmaeT UMEHHO Kak HcTell. B yrapurckoil mKoHOrpadum M TeK-
CTax BEPXOBHBIN OOT Bcerna CUIUT, a MEHbIINE O0oxecTBa (MIH
mapp) emy npenacrosar. B cmenax Berxoro 3aBera, korma bor

! Kraus H. J. Psalms 60-150, A Commentary, trans. Hilton C. Os-
wald. Minneapolis — Augsburg, 1989. P. 155.

2 Cwm.: Ackerman James S. The Rabbinic Interpretation of Psalm 82
and the Gospel of John: John 10:34 // The Harvard Theological Review.
59.2. 1966. P. 186-191.

Kraus H. J. Psalms 60-150. A Commentary, trans. Hilton C. Os-
wald. Minneapolis — Augsburg, 1989.

3 parker Simon B. The Beginning of the Reign of God: Psalm 82 as
Myth and Liturgy // Revue Biblique. 102, 4. 1995. P. 532-559.

* Smith Mark S. God in Translation. Deities in Cross-Cultural Dis-
course in the Biblical World. William B. Eerdmans Publishing Company,
2010. P. 131-139.



MOSIBISIETCSI B OKPY)KEHHH CBOCH CBUTHI, CBHTa CTOUT, a bor
cuaut (eMm. Uc. 6, MoB 1-2 u ap.)

Taxke [lapkep aHaau3upyeT yrnorpeOieHue riarona Spt u
MPUXOIUT K BBIBOAY, YTO B CT. | OH O3HAYaeT HE CyJ BCEro CO-
BeTa, a OOBMHEHHE B aJIpeC IPYTrux OOroB, KOTOPOE MPOBO3-
riamaer SIxse.

Takum obpa3zom, [Tapkep, a Bcien 3a uuM CMmuT, mpesia-
raloT YBUJETh B SIXBe He mpexacenarens ‘ddat-’él, a oqHOTO U3
VYaCTHHKOB COBETa. 3aMETUM, 4YTO TpPH 3TOM HH OJ, HH
OnpHOH B ncanMe He (PUTYPHPYIOT Kak OTIENbHBIC JEHCTBYIO-
[IMe JUIa: eCTh TONBKO ‘ddat-'él n boné ‘elyon. D10 HE ciy-
YaiiHO: TosIBJIeHHE DJla KaK OTJIENBHOro OT SIXBe AeHCTBYIOIIIE-
ro Juia OblI0 ObI AHAXPOHU3MOM U TIPHIAHHEM HETOXIECT-
BEHHOMY C SIxBe DIy peajbHOr0 CyIIECCTBOBAHHUS B OOJbIIEi
CTEIICHHU, YeM ECTECTBEHHO JJIsi aBTOPOB Tcajama. Bo3aMokHO, B
TcajaMe OTpa)KeHa Ta CcTaaus pa3BI/ITI/I$[ MOHOTCUCTHUYCCKHUX
MIPEJCTABICHUH, KOT/la OTJENLHOr0 Oora Mo MMEHU O (WiH
DpHOH) y)Ke HET, eCTh TOJbKO ‘ddat-'él u boné ‘elyon. (O
BO3MOKHOCTH TIOHUMATh 3JIeCh oA 'él u ‘elyon pojaoBbie TO-
HSTHS CM. B CTaThe CMI/ITal).

Harra rumore3a COCTOMT B TOM, YTO OHH HE ITOSBIISIOTCS
3lIeCh B KAaueCTBE OTJENBHBIX ACHCTBYIONUX JIHII, TTOCKOJIbKY
BECh IICAJIOM TOJIEMHUYECKH OIHMCHIBACT YCIIOBHYIO CIIEHY: YTO
ObUTO OBI, ecu OBl SIXBe AEHCTBUTENHHO SIBWICA B cOOpaHme
Dna, B KOTOPOM, MPEIIOI0KIM, coOpaucek bané ‘elyon. Pazy-
MeeTCs, HIKAKOro OTJENILHOr0 Djia MPH 3TOM HET, Jia U Cylle-
CTBOBaHHE OCTAJIBHBIX OOrOB, Ka3aJoch OBl MOJIpa3zyMeBaeMoe
TCaJIMOM, B KOHIIE 3TOTO KPaTKOro IcajMa OyJneT pe3Ko Impe-
KpaieHo. Mbl Kak ObI MPUCYTCTBYEM IIPH JIOKA3aTEIbCTBE OT
MPOTHBHOTO: TPEIANONIOKHM, Haml SIXBe MpHieaT Obl B Ball
‘adat-"¢él. TlpenmnonoxuM naxke, 9To OH TaM — He TpeceaaTelb.
Torma oH mpowusHec ObI TAM TaKyH0 OOBHHHTEIBHYIO PEUb, UTO
0Ka3aJIoch ObI, UTO HY COBETa, HU bané ‘elyon mpocTo He ocTa-
JI0Ch OBI, TPUILIOCH ObI €My CaMOMY BOIIAPHUTHCS HaJ BCEH
3eMIICH.

Y lbid. P. 135.



B 3T0i1 cBA3M BO3HMKAET BAXKHBIM BOINPOC: C KAKOTO pojaa
MpPEACTABICHUSMHU IOJEeMU3UpyeT ImcairoM? 37ech MOXKHO
MPEANONIOKUTE JIBA OCHOBHBIX OTBeTa. Bo-TepBBIX, IcaloM
MoOr' OBITh HaIpaBJIE€H NMPOTHUB MOIUTEHCTUYECKUX MpPEICTaBiIe-
HUH, NPUCYTCTBYIOIIUX B camoil Bepe M3pamnd. Ilcamom mor
yTBEpXJaTh €IUHCTBEHHOCTh SIxBe kak bora W3paunesa. On-
HAKO TOT (paKT, YTO B CT. § IICAJIMOIIEBEL] IIPU3bIBAET SIXBE BO-
IapUThCs HaJ Beeil 3emutell, nemaer O6onee BEPOSITHBIM APYroif
OTBECT: MEPEA HAMU IOJICMHKA C IMPCACTABJICHUAMU O TOM, YTO
KaXIbIil HAPOJI YIpaBIsSeTCsS CBOUM HAI[OHAJIBHBIM OOTOM.

Mapk CmuT, Beiien 3a ACCMaHHOM, IONB3yeTcs B ATOM
CBsI3M TepMHHOM «translatability» — BO3MOXXHOCTH TiepeHece-
HHUSA, TEPEBOAA Ha S3BIK ;lpyrof/il KyJAbTYpbl HIIA TpPagulH
NpeACTaBIeHU Apyroil KynsTypel . B Berxom 3aBere npucyr-
CTBYIOT pa3HBIC IOAXOABI K BO3MOXKHOCTH TakoOro IIepeBOIa
PEIUTHO3HBIX MPENCTABICHUN IPYyrux HapoJOB Ha S3bIK BEpBI
Wzpawmnsa. CornacHo ogHoMy, Ooliee paHHEMY TOAXOJY, HAapo-
Ib1 YIPABIIAIOTCS CBOMMHU OOraMH Tak e, Kak Hapox M3pamms
ynpasinsercs: SIxse. Hampumep, 3t uaen BoipakeHsl B Cya.
11'24'
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Tol 6nadeews semasimu, komopule mebe oanr meou 6oz, Kemout.
A scetl motl 3emnero, komopyio Ham omoan Haut boe, Hxese, Oy-
dem érademv moil?

CornacHo apyromy, 6oJee O3IHEMY MTOIXOMY, SIXBe TpH-
HaJUIC)KHT BJIACTh HE TOJNBKO HaJ M3panieM, HO M Hall APYTUMH
HapoJaMu. JTOT MOAXO0]T MOKHO YBUIIETh B AM. 9:7:

HRwnR RiYD MTORI SR 12 Y Dar 0PW Y30 RiYY
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! bid. P. 5.

Assmann J. Translating Gods: Religion as a Factor of Cultural
(Un)Translatability // The Translatability of Cultures: Figurations of the
Space Between. Stanford: Stanford University, 1996. P. 25-36.

2 KOHe4HO, MOXKHO BO3Pa3HTh, YTO B 9ToM cruxe Heddail Bbickasbi-
BACT HC CBOU OHTOJIOTUYCCKUC NMPEACTABICHMA, a UCIIOJIB3YCT B JUIIJIOMA-
TUYCCKUX LCIAX MPCACTABICHUA CaMHUX aMMOHMUTSIH.



He maxoswl au, kax cuinbt E¢puonnan, u evr ons Mens, coinbi
Hspauneswvi? 2o6opum Axee. He A nu evisen Hspauns uz zemau
Eeunemckou, u Quaucmumnan — uz Kagpmopa, u Apamnan — u3z
Kupa?

Ilcamom 81 (82) orpaxaeT mepexon OT MEPBOIO U3 ITUX
HOJXO/0B KO BTOpoMY. CXOJHBIE IEPEXOHBIEC IIPECTABICHHS
OTpakeHbl, HarpuMep, Bo Brop. 32:8-9. 3To MecTo 3HAMEHHUTO
M B TEKCTOJIOIMYECKOM IUIAHE: MACOPETCKUH TEKCT BBINJISIUT
TaK:

12 72017 DAY 133 2w o7 13 71903 o §iHY Smana
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Koeoa Bvlunuti napodam éradenvs oasan, kozoa OH paszoensn
yenogeueckuil pood, Hapodam Hadenvt OH onpedenun, nNO YUCLy
cvinog Hspaunegvix. Yoen Axee — Ezco mapod! Emy — Haxos
npunaonedxcum!

B Cenryarunre e BMecTo 78707 113 crout dyyédov 0eod.

3HaMeHHTas] KOHBEKTYPa, MOATBEPKACHHAS KYMPaHCKUMH Ha-
XOJIKaMH, COCTOMT B TOM, YTOOBI YBHJIETh 371ECh D’ﬁ‘?;ﬁ";;. 910
— TEOJOTWYECKasl MpaBKa (parMeHTa, OTPAKAIOIIEro CTapble
MIPEJICTABIIEHUS O POJIA JPYrHX OOroB B cy/b0e HApOAOB. 31eCh
MBI BHIM MH(OJIOTHIECKYIO0 KAPTUHY, CXOAHYIO C TOH, OCTaT-
KH KOTOpOW OTpakeHHI B 1ic. 81 (82). DibitoH, BepXOBHBIN OO,
pacrpenensieT MeXIy APYrHMU OoraMu, CBOMMH IIE€TEMH, Ha-
poxnsl 3emnu. Hapomgom, 3a KOTOpeIil oTBeuaeT SIxBe, CTAHOBUT-
cs Uspawe. Tlpu 3TOM, 3Ta crapas MuUQoiIornyeckas cCrieHa
BXOJUT B TIeCHb Mowcesi, OCHOBHOH madoc KOTOpol — Kak pa3
MOHOTEHCTHYECKHUH.

[lonemMuka aBTOpa ICamMa C TPEICTABICHUSAMH O MECTE
Ipyrux OOTOB BEIpa)KEHA B IICaJME B IBYX OCHOBHEIX (hopmax:
B TIOJIEMHKE SIXBe ¢ TeMH caMbIMH OOraMH, CYIIECTBOBAHHE
(mm OO’KECTBEHHBIH CTAaTyc) KOTOPBIX IICAJIOM M CTaBHT IIOI
COMHEHHE, W B JIIUTYPrUIECKOM IPU3bIBE — OOPAIICHUN HEIO-
CPEICTBEHHO K SIXBE B IIOCTIETHEM CTHXE.

K obOpamienuto SIxBe k Ooram ecth Onm3Kas mapamuieib K
TekcTax u3 Mapu: B nuceMe ARM 26 196 (A.3719) rosopurcs,
gro Oor [laraH, IMOKPOBHUTENH TOrO TOPOJA, BEIHOCUT IPHIO-



BOp MpOTHB Apyroro Oora, Tummaka: «PaHblie Tl TpaBUi
3emMJieid, HO Terepb TBOW JI€Hb MPOLIE». BO3MOKHO, 4TO peub
311eCh UJICT O TOM, YTO THIIMAK JHUIIAeTCs BIACTH Ha «KaHOHH-
YEeCKOM TEepPUTOPHM», OTHOCSIIEHCS K mouuTaHuto JlaraHa,
MOJITEKCT ATOro hparMeHTa — MOJIUTUIECKUH.

CMHUT OTMEYaeT, 4YTO ATOT HpUEM — OOCYKIaTh OTBeprae-
MBIC HCH’, KAK eCIH ObI OHH ObLIH BEpHBI (MBI Ha3BaJM €ro
BBIIIIE JIOKA3aTE€IHCTBOM OT MPOTUBHOI0) — THITMYEH JJISl PEJu-
ruo3Hoil nonemuku. B mc. 81 (82) mbl BUIUM mpuMmep cle-
JYIOUIETO MOJIEMUYECKOr0 MpUeMa — peabHOCTh, C CAMUM CY-
[IECTBOBAHMEM KOTOPOH TEKCT TMOJEMH3UpPYeT, MoKa3aHa Kak
cymiectByromas. M 6ojee Toro, K reposiM 3TOH HECYIECTBYIO-
el peaTbHOCTH TEKCT 00paIaeTcsi Kak K )KUBBIM .

BaxHbIM JUIsI TOHUMaHUS CLIEHBI, OMKMCAHHON B IcajMe,
OKa3bIBAETCS M OTBET Ha JIPYTrOi BOIMPOC: O CBSI3U MEXKIY CTH-
xamu 1, 6 1 7, ONUCHIBAIONIMMH PEAIbHOCTh B MHpe '€lohim, n
cTuxamu 2—4, onuchIBalOmMMU Mup Jmojei. [Ipunamiexar iu
CTUXU 2—4 K W3HAYaJbHOMY TEKCTy IIcajiMa WJIM BCTaBJIEHBI
nosaHee’, a ecim MIPUHAJUIEKAT, KAKOBA CBS3b MEXIY HUMH U
OCTaJIbHBIM I1CaJIMOM?

! Smith Mark S. God in Translation. Deities in Cross-Cultural Dis-
course in the Biblical World. P. 137.

2 Ibid. P. 131.

® MoxHo Haiitu napajjield K 3TOMY IOJIEMHYECKOMY INpPHEMY B
JIpYrux KylIbTYpHBIX KOHTeKcTax. Tak, Ha Adone ectb ppecka Deodana
Kpurckoro, n3obpaxaromias boropoauiy, usronstouryo ¢ Adona 6oru-
HIO ApTeMuny. ApTeMuza Ha 3Toi (pecke, ¢ OJHON CTOPOHBI, MOKa3aHa
Kak CyLIECTBYIOIasA, a ¢ JPYroil CTOPOHbI, (pecka M300paxkaer, KaKk OHa
MIepPeCcTaeT CyIIECTBOBATh, CXOAUT €O CLIEHHI (0 KpaliHeil Mepe, Ha Ado-
He). MOXXHO MPUBECTH U APYTHe NMPUMEPHI TaKOH PETUTHO3HOM MOJeMHu-
KH.

AHEKIIOTUYECKUI TPUMEp aTEUCTUYECKON MONEMHKH TaKOro Poaa
COZIEP)KUTCS B poMaHe «30110Toi TeneHok»: « — DU Bbl, XepyBUMBI U Ce-
padumbl! — ckaszan OcTan, BeI3bIBas BparoB Ha aucnyt. — bora Het!»

* ocnennero B3rsa MPUJIEP)KUBAETCS, Hanpumep, MopreHcTepH,
cm.: Morgenstern Julian. The Mythological Background of Psalm 82. P.
29-126.



LleHrep’ B CBOGM KOMMEHTAPHH OTMEYAET, 4TO B HCTOPHH
MHTEPIIPETAIMY TICajMa MOXXKHO BBIICIIUTh TPH THIIA TOJKOBA-
Hust: 1) mcamoMm oTpaxkaeT HeOECHYI0 peabHOCTh (TOra repou
ncanMa — OOru, ICaJioM UHTEPIPETUPYETCS TIIABHBIM 00pa3oM
yepe3 cTT. 1, 6, 7), 2) mcajioMm OTpa)kaeT 3eMHYIO PeajbHOCTb
(Torma 3To JIFOAM, TIPABUTEIH W CYIbH, aKIEHT Ha CTT. 2-4), 3)
MPOUCXO/IAIICE HA 3EMHOM YPOBHE SIBJISICTCS OTPAKEHHEM IPO-
UCXOJISAIET0 HA HEOECHOM YPOBHE.

YrapuTcTKue mapasuielid MPOTUBAIOT CBET M Ha CBS3b Me-
XKIy CTT. 2-4 M ocTaysbHBIM IcaaMoM. OOBHHEHUS, BBICKa3bI-
BaeMbI€ B THX CTHXax OT JHIlla SIxBe B ampec OOroB, MMEIOT
ONM3KYI0 YrapuTCKyl0 TMapajuieib: OOBUHEHHS, 3Byyallue B
aapec maps Kuptsr ero cetnom (CAT 1.16 VI 33-34, 37-38, 45-
50, 52-54). On roBopurt, uro Kupra He MOXeT Oonplie mpa-
BUTH, TIOTOMY YTO OH HE CIIOCOOEH pelaTh JIEN0 BIOBHI, Oef-
HAka U cuporsl. IIpuBenem 3T0 Mecto B nepesoxe M. III.
HIndmana:

CAT 1.16. VI:

33 ““... TBI HE pelaeIb Mo MPaBy SO BIOBBI,

34 He pa3bupaenib 1Mo 3aKOoHY TAkKOyY yoororo.

37 OTcrynuch OT apCTBOBaHUS — s BOIAPIOCH,
38 ot BitacTH TBOEH — BocCAAY 1!

45. ... THI HE pelIaenIb 1Mo IPaBy

46 nen BIOBBI, HE pa3dUpaeIIb 110 3aKOHY

47 Tspx0y yoororo, He MPOrOHSEITH

48 Toro, kTo uaeT Ha ciaboro! IIpen uiom cBorM
49 TBI HE KOPMHUIIIH CHPOTY, 32

50 ciMHOM TBOEIO — BIIOBA.

52 ... OTCTYnHUCh OT APCTBOBAHMS —

53 51 BOIIaprOCh, OT BJIACTH TBOCH — BOCCSAY
2

54 a»°.

! Zenger Erich. Psalms 11: A Commentary on Psalms 51-100. Trans-
lated and Interpreted by Frank-Lothar Hossfeld and Erich Zenger. Edited
by Klaus Baltzer. Minneapolis, Fortress Press, 2005. P. 330.

2 Opurnnan u anrmiickuit nepesox: Parker Simon B., Ed. Ugaritic
Narrative Poetry. 1997. P. 41-42.



YTapuTCKuii TEKCT MPEIONaraeT, 4ro STH OOBUHCHUSI
nmumaroT KupTy ero mapckoro craryca, ImcajioM Mpeinoiiaraer,
YTO TC )K€ OOBHMHEHHUS JMINAIOT elohim uX OOKESCTBEHHOr'O CTa-
Tyca. Takum oOpa3omM, OKa3bIBAETCS, UTO 3€MHOW M HEOECHBIH
[JIaHBI B3aHMOCBSI3aHEI.

K sromy snuzony ects u Oubmneickas napamwiens — 2 Lap.
15:1-6. ABeccanioM TBITaeTCs HHUINOKHUTH J[aBuia, IMOKa3as,
YTO TOT MEHEE COCTOATEJICH UMEHHO B OOJIACTH COBEPIICHHUS
IPaBOCY/THSL.

«Bockpecuu, boxe»

B CcBs131 ¢ aHATK30M 1103 YYaCTHUKOB COBeTa 6OroB (KTO B
HEM CHJHT, @ KTO CTOHWT) MHTEPECHO PAacCMOTPETh BOCHMOM,
3aKITIOYUTENbHBIN CTUX McanMa. Ha mepBblil B3MIISIT MOKET I10-
Ka3aThCs, YTO TaM pedb TOXKE HJET O 103€e, a HMEHHO, O BCTa-
Banuu bora. Ho npu 60nee BHHUMATCJIBbHOM YTCHHUU CTAHOBHUTCA
MOHSITHO, YTO 3TO OOBIYHBIA Ui OMONEHCKOro WBpHTA TJia-
TOJIBHBIN TeHMAINC: HE «BCTAHb U CyIU!», a «aaBa, cyzm!»l.

[Ipu mepeBose HA TPEYESCKUM SA3BIK 3TO MECTO (B OTIHYHE
OT HEKOTOPBIX JPYTHUX CTHXOB IICaiMa, I/ie IMela MECTO Teo-
JIOTHYECKH OOYCIIOBJICHHAsI TpaBKa) OBLIO IEpelaHO COBEp-
MIeHHO OyKBallbHO, 0€3 ydeTa TOro, 4TO 3]IeCh HCIOIb30BaH
reaauagic. COOTBETCTBEHHO, B IPEBHUX (M MHOTHX COBPEMCH-
HBIX) TIEpEBOJIaX, BKIIIOYAsl CIABSIHCKUH («BOCKpecHH!») U pyc-
CKUH CHHOJAIIBHBIA («BOCCTaHB!»), 3TO MECTO CTajo IOHH-
MaTbcs Kak Npu3biB K bory: «Bcransp!». OTUM, BHANMO, TTaB-
HBIM 00pa3oM M OOBSCHIETCS JUTYPTUUIECKOE HCIONB30BAHHE
aToro mcainMa B Oorocimyxenmu Bemmkoit Cy006otel IIpaBo-
crnaBHO# LlepkBH, r/1e 3TH CII0Ba MOBTOPSIOTCS MHOXKECTBO pas.
TakuM 00pazoM, HOITydaercsi, 9TO XOTs, KaK MOKA3aHO BHIIIE,
9TOT TICaJIOM CO CBOMMH TeMaMH BolapeHHs bora Haj BceMu
Hapomamu u Ero 3cxaTomorndeckoit modensl MIMeeT OYeHb BEI-

Pycckuii nepeBon: Yrapurckuii snoc. BBenenue, nepeBoj ¢ yrapur-
ckoro u kommenrtapwuii W. 111 Illudmana. Mocksa, 1993. C. 62—63.

! Cm.: Lambdin Thomas O. Introduction to Biblical Hebrew. 1971. P.
355.



COKHI «IacXaJIbHbI» MOTEHIMAN JJIsi MCIIONB30BAaHUS B Kpe-
IAJIBHOW TacXalbHOW JIUTYPrUM, CaMo IMOSBJICHUE B MEPEBOC
IcajiMa CJIOB «BOCKPECHH, boxe» CBsI3aHO C TeM, YTO B CBOE
BpeMsI 3TOT CTUX OBLJI CIMIIKOM OYKBaJIbHO TIEPEBE/ICH C IPEB-
HETpevecKoro.

Wtak, Ham mpeacTaBisercss Haubonee yOenuTeabHON cie-
JyIOIask MHTEPIPETALNS TCaIMA; MCATIOM OTPaXkaeT Mepexo]
OT MPEACTaBIEHUN O TOM, YTO HApOJbl YIIPABIISIOTCA CBOMMHU
boramm Tak ke, Kak Haponx Mspaumns ympasisercs SIxBe, k
IPE/ICTABIICHUsAM 00 YHUBEpPCAJbHOM BiIacTH SIXBe Hax BceM
MupoM. J[ist BBIpaXKEeHHUs 3TOr0 MEPexo/ia aBTOPhI TIcaiMa MpH-
OeraroT K omMcaHWIO Oojiee paHHEH IO MPOMCXOXKICHUIO MU-
(honmorndecKkoii CrieHbl.

Ota Mudonornyeckas criegHa copeta O0roB UCTIONB3YETCs B
IICaJIM€ B IOJIEMHUYCCKUX LICIAX. HpI/I 9TOM IICAJIOM IIOJIEMH3HU-
pyeT € TEMHU CaMbIMU MNPEACTABJIICHUIMU, COIJIaCHO KOTOPBIM
TaKOTO Polia COBET BO3MOXEH. VIMEHHO MO3TOMY oOmncaHHAs
IICAJIMOM CIIeHa K KOHILy IIcajMa JOJDKHA M3MEHUTHCSA: BHYT-
PCHHSIS JIOTHKA TTOBECTBOBAHKS TpeOyeT, 9TOOBI CO CIIEHBI HC-
ye3sn Bee O0oru, kpome SIxBe.

B xone pa3BuTHs 3TOW CIleHBI aBTOPHI MpHOETAlOT K aHa-
JIOTHX W3 001acTH OOIIECTBEHHBIX OTHOIICHHN: KaK Iaph MO-
KET TMOTepATh CBOW CTAaTyC, HE CHPaBILLICH C COBEPIIECHHEM
3eMHOT'0 MPaBOCYIHSL, TaK kK€ U OOTH OKa3bIBAIOTCS JIUIICHHEI-
MH CBOEro 00’KECTBEHHOTO CTaTyca, MOCKOJBKY 3eMHBIC JeNa
YCTPOCHBI HeCIpaBeLIHBO. TakuM 00pa3oM, Tak ke, Kak ABec-
cayioM uiu Slccn®, 0OBHHSS 1aps B HECOCTOATEIBHOCTH, CaMHU
COOMpPAOTCS TPHHATH HApCKYI0 BIACTh, IIPOU3HOCIIIUN 3TO
oOBuHEHHE SIXBe HOMHKEH HU3JIOKUTH OOTOB HApOIOB M IPH-
HATH BJACTh Haj Bced 3emiieil. B HeOecHOW peanbHOCTH 3TO
MIPOBO3TTIAIIEHO SIXBE B MEPBBIX CEMHU CTHXAaX IICAIMa, & B 3¢M-
HOU — 9TOMY COOTBETCTBYET JIUTypruideckoe oOpaieHue K SIx-
BE B ITOCJICITHEM CTHXE.
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Yahweh in the Council of El: Psalm 82 in the
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The article studies the scene of “Council of EI” from Psalm 82 in the
context of mythological texts about the council of gods presided by llu
and other Ugaritic texts. The scene, described by the psalm, thus clearly
having polytheistic roots, receives the following interpretation in the pa-
per: the psalm is a polemical composition, reflecting transition from the
idea that every nation is ruled by its national god to the idea, that God of
Israel has got power over all nations.
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